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Tárgy: Csongor és Tünde című színdarab ajánlása színpadi bemutatásra
Mélyen tisztelt Igazgató Úr!
Mint ismeretes, legfrissebb elkészült művem, amely a Csongor és Tünde címet viseli, igen széles körben elterjedt az utóbbi hónapokban, és megannyi pozitív kritika és visszajelzés érkezett úgy az olvasóktól, mint a hozzáértő kritikusoktól. Számos irányból érkezett megkeresés a színpadra vitelét illetően is. Rögtön az Ön társulata jutott eszembe, mint legalkalmasabb lehetőség, hiszen ez a nagy múltú színház a lehető legjobb környezet lehet művem feldolgozására mind művészetileg, technikailag, mind pedig a társulatban játszó színművészek képességeit tekintve. A magyarországi színjátszás legjava jelenítheti meg ezt a rövid idő alatt sokak kedvencévé vált alkotásomat.
Amikor ezt a művet megírtam, egy cél lebegett a szemem előtt: egy olyan darab megírása, amely szórakoztató, könnyed, minden korosztály számára befogadható, mégis olyan életfilozófiák, események, karakterek, tulajdonságok jelennek meg, amelyek egy mélyebb tartalmat kölcsönöznek az alkotásnak a felszínen zajló cselekményen kívül. Így tudtam beleszőni a történetbe az emberi gyarlóságot és esendőséget, szembeállítva az állhatatos, hűséges szerelemmel, és így tudtam megjeleníteni benne a követésre nem méltó élettörekvéseket – a pénzhajhászást, a mindenek feletti uralkodni vágyást és a tudományok mindenek fölé helyezését – ellentétben az igazi céllal, a boldogság megtalálásával. A főszereplőket is úgy alkottam meg, hogy összetett, cselekvő figurák legyenek, és a lelkük háborgásairól is tanúbizonyságot nyerjünk. Csongor és Tünde jelleme inkább ábrándozó, de mivel mindketten a boldogságot – ezáltal egymást – keresik, ezért mozgalmas események láncolata követi egymást a beteljesülni vágyó szerelem elérésének érdekében. Az előbb említett szereplők szöges ellentéte Ilma és Balga karaktere, akik inkább tetteikkel, mintsem filozófiai eszmefuttatásokkal vannak jelen a cselekményben. Mirigyet, a vén boszorkányt ( mint minden hasonló műben a negatív szereplőt)  csak az vezérli, hogy ne teljesedhessen be az a cél, amely a főszereplő szerelmes pár mozgatója: az egymásra találás. Ő testesíti meg a leküzdendő akadályt, de a mindent legyőző szerelem ezt is áthidalja. A három ördögfi ( mint semleges, egyik oldalhoz sem kötődő, de bosszúvágytól fűtött karakterek )  egyszerű jellemekkel megáldott szereplők, ám a történet menetében nagyon sok esetben ők biztosítják a táptalajt a főbb eseményeknek. Ezért szerepük könnyen eljátszható, de egyáltalán nem elhanyagolható.
A mű színre vitele kissé nehézségekbe ütközhet a változó helyszínek és a mozgalmas történetszála miatt. De úgy vélem, hogy a mai színpadtechnikának köszönhetően az állandó úton levés, és a különböző helyszínek elég könnyen megoldhatók, hatásosan megjeleníthetőek. Mint azt már említettem, az ifjúság részéről is érkeztek pozitív visszajelzések a darab elolvasása után, ezért azt remélem, hogy színpadi feldolgozása is megtartja a bensőséges viszonyt a fiatalabb korosztállyal. Az írott formában én ezt néhány énekkel értem el, pl. Nemtők éneke. Szeretném javasolni, hogy egy zeneszerzőt kérjenek fel, hogy az énekek szövegéhez zenét komponáljon; úgy vélem ez garantáltan megragadja majd az ifjabb korosztályok lelkét is. A zenén kívül nagyon sokat adhat a darabhoz a fények és színek mesteri használata. Elképzeléseim szerint Mirigy ördögi terveit baljóslatú, rémisztő fényekkel lehetne még hatásosabbá tenni, míg Tünde és a Tündérvilág szépsége, jósága lágy, tiszta színű fényekkel kaphatna nagyobb hangsúlyt. Természetesen ezt is harmonikusan kiegészíthetné a hangulathoz és a szereplőkhöz illő zene. Néhány emelőszerkezetes jelenetet is betennék Tünde és Ilma részére, ellentétben a gonosz Miriggyel, neki süllyesztett színpados jeleneteket tudnék elképzelni, ezzel is hangsúlyozva a két eltérő világot, és értékrendet.
A műben nem tudtam megjeleníteni egyik kedvenc karakteremet, a Szerencsét. Munkám során folyamatosan gondolkodtam azon, hogy a pusztán véletlenszerű eseményeken kívül hogyan tudnám megjeleníteni ezt a fogalmat, mint személyt; és tessék, mi más lenne alkalmasabb erre, mint egy színpadi megjelenítés, amelyben olyan jól kihasználható, hogy egy külön karakter szerepeljen a bármit bármikor átíró Szerencse személyében. Javasolnám, hogy a Szerencse karaktere a színpadon állandóan legyen jelen, vagy vetítéssel jelenítsék meg.
Mélyen tisztelt Igazgató Úr, bízom abban, hogy levelem nem süket fülekre talál, és művem elolvasása után (amelyből egy példányt e levélhez mellékelek), Ön is tisztán látja színháza és szerzeményem közös sikeres jövőjét. 
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